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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 



Pursuant to Public Law 89 — 497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

". . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
evidence ... of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be, 
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof." 



LIBYA 



Weapons: Proliferation 

Memorandum of understanding signed 

at Tripoli September 8, 2013; 
Entered into force September 8, 201 3. 
With exchange of notes. 



Memorandum of Understanding 
between the State of Libya 
and 

the United States of America 
Regarding Elimination of 
the Remaining Stock of Chemical Weapons in Libya 

The State of Libya, represented by the Ministry of Foreign Affairs and 
International Cooperation, and the United Stales of America, represented by the 
Department of State (hereinafter referred to as the Parties): 

Desiring to bolster their friendly relations, and affirming their desire to promote 
aspects of their joint cooperation so as to achieve their common interests; 

Intending to develop this cooperation to include cooperation in the security, safety, 
and elimination of chemical weapons in a manner consistent with the safety of 
people and the protection of the environment; 

And recognizing the requirements of the 1993 Paris Convention on the Prohibition 
of the Development, Production, Stockpiling and Use of Chemical Weapons and 
on their Destruction, have agreed on the following: 

Article (1) 

The purpose of this Memorandum of Understanding (Memorandum) is to provide 
the framework for cooperation between the Parties regarding the security, safety, 
and elimination of chemical weapons in Libya, including the provision by the 
United Slates of equipment and the training of safety and security and other 



personnel. To fulfill this purpose,, the Parties agree on the obligations contained in 
this Memorandum. 

Article (2) 

Acting in accordance with its laws, Libya shall facilitate entry into and departure 
from its territory of U.S. Government employees and contractors charged with the 
implementation of this Memorandum, as well as equipment to be used in 
implementing this Memorandum. 

Article (3) 

Acting in accordance with their respective laws, the Parties agree that: 

a. Libya shall facilitate access to all relevant sites, institutions, materials, 
and information by U.S. Government employees and contractors involved in 
implementing activities under this Memorandum. 

b. Libya shall allow the use of materials necessary to implement 
activities under this Memorandum; 

c. Libya shall facilitate meetings with concerned Libyan officials who 
are directly involved in executing activities under this Memorandum; 

d. Libya shall allow the inspection of materials and services provided 
under this Memorandum at any time during the implementation of this 
Memorandum, upon request by the United States. 

Article (4) 

Libya agrees that the United States, its employees and contractors shall be exempt 
from all taxes, fees, and any other charges, including customs duties, imposed by 
Libya or its agencies and subsidiary institutions on any materials, services, 



transactions, or equipment brought into or provided in Libya, or purchased by the 
United Slates in Libya pursuant to this Memorandum. 

Article (5) 

The Parties agree that a limited number of U.S. officials involved with the 
implementation of this Memorandum, who possess U.S. official or diplomatic- 
passports, shall have the equivalent status as the administrative and technical staff 
at diplomatic missions in accordance with the 1961 Vienna Convention on 
Diplomatic Relations. 

Article (6) 

a. The Parties agree to use the materials and equipment under this 
Memorandum only for the purposes for which they were provided, unless 
the Parties have agreed in writing to use them for another purpose. Libya 
shall not transfer to third parties ownership of, or possession or control over 
these materials and equipment, without concurrence of the United States. 

b. The Parlies agree to treat as protected and afford special handling to 
information and data that they receive in confidence under this 
Memorandum. The Parties shall not disclose or release such information to 
third parties without the consent of the other Party. 

Article (7) 

The Parties agree to consult regarding any disputes arising from the application of 
this Memorandum. The Parties shall not pursue or file any legal proceedings or 
claims of any kind against each other or against their respective contractors 
regarding a dispute arising out of the implementation of this Memorandum. II any 



other legal proceedings or claims arise from activities undertaken pursuant to this 
Memorandum, they shall be subject to thc.provision of Article 1X(2) of the 
Agreement between the United Slates and Libya on Science and Technology 
Cooperation, signed at Washington on January 3, 2008. 

Article (8) 

The Parties agree to prepare a "Joint Requirements Implementation Plan" (JRIP) 
that will be signed as part of the implementation of this Memorandum. 
Within three months of the entry into force of this Memorandum, the Parties agree 
to develop arrangements for the transfer of ownership and custody of the 
equipment provided by the United States pursuant to this Memorandum. In the 
event such arrangements cannot be reached, the United States agrees to be 
responsible for the safe and secure removal of the equipment from Libya. 

Article (9) 

This Memorandum shall enter into force as of the date of its signature. It shall 
terminate upon joint notification between the Parties that all destruction work and 
activities have been concluded, or three months following the written notification 
of termination from one Party to the other Party through diplomatic channels. 
Upon termination of this Memorandum, the obligations in Articles 3(a). 6, and 7 
shall continue in force. 

This Memorandum may be amended by mutual written agreement of the Parties. 

Done at "fftiPQU , this & day o f 5tFTE*W l 20 1 3, in two originals, in the Arabic 
and English languages, both equally authentic. 
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Embassy of the United States of America 
Tripoli, Libya 



No. 13-1454 

The Embassy of the United States of America avails itself of this 
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs and International 
Cooperation of the State of Libya the assurances of its highest 
consideration. 

The Embassy of the United States of America refers to the 
Memorandum of Understanding between the State of Libya and the 
United States of America Regarding Elimination of the Remaining Stock 
of Chemical Weapons in Libya, done at Tripoli on September 8, 2013 
(the Memorandum). 

Upon review of the Memorandum, certain discrepancies were 
discovered between the signed English and Arabic language texts. The 
Embassy therefore proposes, on behalf of the Government of the United 
States of America, that the following corrections be made to the Arabic 
language text of the Memorandum: 

1 . Article (8), first sentence: The English language text of this 
sentence reads, "The Parties agree to prepare a 'Joint Requirements 
Implementation Plan' (JRIP) that will be signed as part of the 
implementation of this Memorandum." In order to conform to the 
English language text, the Arabic language text of this sentence 
should therefore be corrected to read as follows: 



2. Article (9), second and third sentences: The English language 
text of these two sentences reads, "It shall term inate upon joint 
notification between the Parties that all destruction work and 
activities have been concluded, or three months following the 
written notification of termination from one Party to the other Party 
through diplomatic channels. Upon termination of this 
Memorandum, the obligations in Articles 3(a), 6, and 7 shall 
continue in force." In order to conform to the English language 
text, the Arabic language text should be corrected to read as 
follows: 



iSulA oljil jjcj .kjJu jkiH CjI (jti_>l3 CP- »jSi»lb J«JI j»>Vt 
".Jjxi.ll oJL. 7 6j (i) 3 jI ^ CjUj3V» <j& >Ut»^j 

The Embassy further proposes that if the State of Libya finds the 
proposed corrections acceptable, this note and the Ministry's affirmative 
note in reply thereto shall constitute a correction of the Arabic language 
text of the Memorandum. 

Mr. Markus Thomi (telephone number: 091-712-9970) and Ms. 
Jennifer Mergy (telephone number: 091-220-3307) will be the Embassy's 
Coordinating Officers. 



The Embassy of the United States of America avails itself of this 
opportunity to renew to the Ministry of Foreijp Affairs and International 
Cooperation the assurances .of its highest consideration. 

Embassy of the United States of America, 



Tripoli, November 19, 2013. 



State of Libya 



Affairs 



The Ministry of Foreign 
and International Cooperation 
Note Verbale 

Ref: 1344 

The Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation (Americas 
Affairs Department) presents its compliments to the esteemed U.S. Embassy, and 
has the honor to refer to the esteemed U.S. Embassy's diplomatic note number 13- 
1454 dated Nov. 19, 2013, regarding request to make some linguistic corrections to 
sort out the discrepancies between the Arabic and English versions of the MOU 
signed by the two countries regarding Elimination of the Remaining Stock of 
Chemical Weapons in Libya, done at Tripoli on September 8, 2013; 

We hereby inform the esteemed U.S. Embassy that this Department finds 

these corrections acceptable providing that they read as follows: 

i 

Article (8) 

"The Parties agree to prepare a 'Joint Requirements Implementation Plan' (JRIP) 
that will be signed as part of the implementation of this Memorandum." 

Article (9) 

". Jj*iJi ^>jU ?j 6j (i) 3 ^> ^ 



"It shall terminate upon joint notification between the Parties that all destruction 
work and activities have been concluded, or three months following the written 
notification of termination from one Party to the other Party through diplomatic 



channels. Upon termination of this Memorandum, 
6, and 7 shall continue in force." 



the obligations in Articles 3(a), 



These corrections shall constitute an integral 
between the two countries on September 8, 2013. 



part of the MOU signed 



The Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation (Americas 
Affairs Department) avails itself of this opportunity to renew to the esteemed U.S. 
Embassy accredited to Libya the assurances of its highest consideration. 

To: The esteemed U.S. Embassy in Tripoli- Libya, i 

Date: Dec. 9, 2013. 
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"It shall terminate upon join notification between the parties that all destruction 
work and activities have been concluded or three months following the written 
notification of termination from one party to the other party through diplomatic 
channels. Upon termination of this Memorandum the obligations in Articles 3(a) , 
6, and 7 shall continue in force" 
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